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ITA Istruzioni per l’uso

1 Simboli
1.1 Descrizione dei simboli

2 Identificazione e uso previsto
2.1 Identificazione
Comando elettronico per micromotori Bien-Air Dental MCX, MX2 e MX-i ad indu-
zione e senza sensori.

Simbol Descrizione Simbol Descrizione

Marcatura CE con numero dell'organismo 
notificato.

Costruttore.

AVVERTENZA: pericolo che potrebbe cau-
sare lesioni gravi o danni al dispositivo se 
non si seguono correttamente le istruzioni di 
sicurezza.

ATTENZIONE: pericolo che potrebbe causare 
lesioni leggere o moderate o danni al dis-
positivo se non si seguono correttamente le 
istruzioni di sicurezza.

Manuale dell'operatore; istruzioni per l'uso. Dispositivo medico.

Numero di serie. Codice art.

Codice lotto.

Attenzione: la legge federale (USA) impone la 
vendita di questo dispositivo da parte o su 
ordine di persone autorizzate a prestare 
servizi sanitari.

Raccolta differenziata di dispositivi elettrici 
ed elettronici.

Codice Data Matrix per informazioni sul pro-
dotto,che include l’UDI (identificazione unica 
del dispositivo).

Lampada; illuminazione.

SN REF
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2.2 Uso previsto
Prodotto destinato esclusivamente
all'uso professionale nel settore odon-
toiatrico per interventi di conservativa,
endodonzia e implantologia. Qualsiasi
utilizzo di questo prodotto non con-
forme all'impiego previsto è vietato e
può rivelarsi pericoloso.

3 Avvertenze e 
precauzioni per 
l'uso
3.1 Precauzioni
Questo comando elettronico è con-
forme alle norme sulla sicurezza elet-
trica secondo CEI 60601-1, terza
edizione, e alle norme sulla compatibi-
lità elettromagnetica secondo CEI
60601-1-2, quarta edizione. L'ambiente
elettromagnetico di destinazione è
quello sanitario professionale.

⚠ ATTENZIONE
Questo dispositivo deve essere utiliz-
zato da una persona competente, in
osservanza delle presenti istruzioni per
l'uso e delle disposizioni legali in vigore
concernenti la sicurezza sul lavoro e le
misure di igiene e di prevenzione degli
infortuni. Conformemente a queste
disposizioni, l'utente è tenuto a:
• Usare esclusivamente dispositivi per-

fettamente funzionanti.
• Accertarsi che la scheda venga utiliz-

zata esclusivamente per l'impiego
previsto.

• Evitare il contatto con i liquidi.

3.2 Precauzioni da adottare 
durante l'integrazione

⚠ ATTENZIONE
• La lunghezza totale della linea di ali-

mentazione DC deve essere inferiore
a 3 m. Si raccomanda vivamente l'uso
di perline di ferrite.

• La lunghezza totale del cavo RS-232
deve essere inferiore a 3 m. Si racco-
manda vivamente l'uso di un cavo
schermato RS-232.

• Durante l'integrazione usare esclusi-
vamente un'alimentazione per appa-
recchi elettromedicali conforme alle
norme CEI EN 60601-1, terza edi-
zione, rispettando la tensione di
tenuta, le linee di fuga e le distanze
aria necessarie.

• Dopo l'integrazione, l'insieme diventa
un sistema EM (elettromedicale).

• Collegare le masse (GND) di tutti i
comandi elettronici connessi al DMX3. 

• Collegare analogamente le inter-
facce digitali.

• I livelli di tensione degli ingressi sono
configurabili dall'interfaccia seriale
RS-232 (documentazione disponibile
su richiesta). Per ulteriori informa-
zioni o per chiarimenti relativi a inte-
grazione, configurazione, cablaggio o
programmazione del sistema DMX3,
contattare il proprio rappresentante
Bien-Air Dental (indirizzi in calce).

• Usare esclusivamente accessori e
cavi specificati da Bien-Air Dental SA.
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3.3 Precauzioni di compatibilità elettromagnetica

⚠ ATTENZIONE
Il DMX3 è conforme ai requisiti CEM della norma CEI 60601-1-2. 
Non usare ricetrasmittenti, cellulari, ecc. vicino al dispositivo poiché potrebbero
comprometterne il funzionamento. 
Quando si utilizzano fonti di emissioni forti come apparecchi chirurgici ad alta fre-
quenza e dispositivi simili, occorre adottare speciali precauzioni affinché i cavi ad
alta frequenza non siano instradati sopra o vicino al dispositivo. 
Nel dubbio contattare un tecnico qualificato o Bien-Air. 

Il DMX3 non deve essere utilizzato accanto o sopra altri dispositivi. Qualora una
tale posizione fosse indispensabile, tenere sotto controllo il DMX3 per verificarne il
corretto funzionamento nella configurazione in cui verrà utilizzato.

⚠ ATTENZIONE
L'uso di accessori, trasduttori e cavi diversi dalle specifiche, come ricambi di com-
ponenti interni, ad eccezione dei trasduttori e dei cavi forniti da Bien-Air, può pro-
vocare l'aumento di emissioni e la diminuzione dell'immunità.

⚠ ATTENZIONE
Le apparecchiature di comunicazione a radiofrequenza portatili (comprese le peri-
feriche quali cavi delle antenne e antenne esterne) non devono essere utilizzate a
meno di 30 cm di distanza da qualsiasi parte del dispositivo, inclusi i cavi specifi-
cati dal costruttore. Altrimenti potrebbe verificarsi un peggioramento delle presta-
zioni del dispositivo.
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3.4 Compatibilità elettromagnetica (descrizione)
Guida e dichiarazione del costruttore – Emissioni elettromagnetiche
Il DMX3 è destinato all'uso nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. Il
cliente o l'utente deve assicurarsi che il DMX3 venga effettivamente usato
nell'ambiente specificato.

Guida e dichiarazione del costruttore – Immunità elettromagnetica
Il DMX3 è destinato all'uso nell'ambiente elettromagnetico sotto specificato. Il
cliente o l'utente deve assicurarsi che il DMX3 venga effettivamente usato
nell'ambiente specificato.

Prova emissioni Conformità Ambiente elettromagnetico – Guida

Emissioni RF
CISPR 11

Gruppo 1

Il DMX3 utilizza energia a radiofrequenza esclusi-
vamente per il funzionamento interno. Pertanto 
le sue emissioni RF sono basse ed è improbabile 
che causino interferenze nelle apparecchiature 
elettroniche vicine.

Emissioni RF
CISPR 11

Classe B
Il DMX3 è adatto per l'uso in tutti gli stabili, com-
presi gli stabili residenziali e quelli direttamente 
connessi alla rete di alimentazione pubblica a 
bassa tensione che alimenta gli edifici ad uso 
residenziale.

Emissioni armoniche
CEI 61000-3-2

Classe A

Emissioni dovute alle 
fluttuazioni di tensione 
CEI 61000-3-3

Non applicabile

Prova di 
immunità

Livello della prova IEC 
60601

Livello di conformità
Ambiente 
elettromagnetico – 
Guida

Scarica elet-
trostatica
(ESD)
CEI 61000-4-2

±8 kV contatto
±2 kV aria
±4 kV aria
±8 kV aria
±15 kV aria

±8 kV contatto
±2 kV aria
±4 kV aria
±8 kV aria
±15 kV aria

I pavimenti devono 
essere di legno, 
cemento o ceramica. 
Se i pavimenti sono 
rivestiti con materiali 
sintetici, l'umidità rela-
tiva deve essere 
almeno il 30%.

Transitori elet-
trici veloci 
(burst)
CEI 61000-4-4

±2 kV per le linee di ali-
mentazione
±1 kV per altre linee

±2 kV per le linee di ali-
mentazione
Non disponibile

La qualità della rete di 
alimentazione deve 
essere la stessa degli 
ambienti commerciali 
od ospedalieri.
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Sovracor-
rente momen-
tanea CEI 
61000-4-5

±0,5 kV da linea a linea
±1 kV da linea a linea
±0,5 kV da linea a terra
±1 kV da linea a terra
±2 kV da linea a terra

±0,5 kV da linea a linea
±1 kV da linea a linea
±0,5 kV da linea a terra
±1 kV da linea a terra
±2 kV da linea a terra

La qualità della rete di 
alimentazione deve 
essere la stessa degli 
ambienti commerciali 
od ospedalieri.

Cadute di ten-
sione, interru-
zioni e 
variazioni di 
tensione sulle 
linee di ali-
mentazione in 
ingresso 1 CEI 
61000-4-11

0% UT per 0,5 ciclo, a 0°, 
45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270° e 315°

0% UT per 1 ciclo e 70% 
UT per 25/30 cicli a 0°

0% UT per 250 cicli a 0°

0% UT per 0,5 ciclo, a 0°, 
45°, 90°, 135°, 180°, 
225°, 270° e 315°

0% UT per 1 ciclo e 70% 
UT per 25/30 cicli a 0°

0% UT per 250 cicli a 0°

La qualità della rete di 
alimentazione deve 
essere la stessa degli 
ambienti commerciali 
od ospedalieri. Se 
l'utente del comando 
DMX3 necessita del 
funzionamento conti-
nuo durante le interru-
zioni di alimentazione, 
si raccomanda di ali-
mentare con gruppo di 
continuità (UPS) o bat-
teria.

Campo 
magnetico 
determinato 
dalla fre-
quenza di rete 
(50/60 Hz) 
CEI 61000-4-8

30 A/m 30 A/m

I campi magnetici della 
frequenza di rete 
devono essere ai livelli 
caratteristici di un 
luogo in un ambiente 
tipicamente commer-
ciale od ospedaliero.

Interferenze 
condotte dai 
campi RF
CEI 61000-4-6

3 Vrms
0,15 MHz – 80 MHz

6 Vrms su bande ISM
0,15 MHz – 80 MHz

80% AM a 1 kHz

3 Vrms
0,15 MHz – 80 MHz

6 Vrms su bande ISM
0,15 MHz – 80 MHz

80% AM a 1 kHz

L'intensità del campo 
da trasmettitori stazio-
nari RF, così come 
determinata da un rile-
vamento elettromagne-

tico dell'area1 deve 
essere inferiore al 
livello di conformità in 
ogni gamma di fre-
quenza.
Possono verificarsi 
interferenze in prossi-
mità di apparecchi con-
trassegnati con il 
simbolo 

seguente:

Campi radiati 
RF EM
CEI 61000-4-3

3 V/m
80 MHz - 2,7 GHz
80% AM a 1 kHz

3 V/m
80 MHz – 2,7 GHz
80% AM a 1 kHz

Prova di 
immunità

Livello della prova IEC 
60601

Livello di conformità
Ambiente 
elettromagnetico – 
Guida
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Campi di pros-
simità da 
apparecchia-
tura di comu-
nicazione 
wireless a 
radiofre-
quenza
CEI 61000-4-3

Freq. di prova 
[MHz]

Potenza max. 
[W]

Livello prova di 
immunità [V/m]

Distanza: 0,3 m

385 1,8 27

450 2 28

710, 745, 780 0,2 9

810, 870, 930 2 28

1720, 1845, 1970 2 28

2450 2 28

5240, 5500, 5785 0,2 9

NOTA: UT è la tensione di rete c.a. precedente all'applicazione per il livello della prova.
Prestazione essenziale secondo CEI 60601-1: la prestazione essenziale è il mantenimento 
dell'intensità di illuminazione visiva del LED e della velocità del micromotore. Scostamento 
massimo ammesso della velocità: ±5%.
CEI 61000-4-6: rotazione del micromotore leggermente perturbata tra 950 kHz e 1 MHz. Velo-
cità di rotazione leggermente sotto il -5% di tolleranza. Poiché non sono stati identificati rischi, 
i test sono stati considerati superati senza scostamento nei livelli di conformità.

1. Le intensità di campo da trasmettitori stazionari come basi di radiotelefoni (cellulari/portatili), sta-
zioni radiomobili, ricetrasmittenti, diffusione radio AM e FM e diffusione TV non possono essere
previste teoricamente con precisione. Per determinare l'ambiente elettromagnetico dovuto a tra-
smettitori a radiofrequenza stazionari occorre prendere in considerazione un rilevamento elettro-
magnetico dell'area. Se l'intensità di campo misurata nella posizione in cui viene usato il DMX3
supera il livello di conformità RF sopracitato, è necessario osservare il dispositivo al fine di verifi-
carne il corretto funzionamento. In caso di prestazione anomala ricorrere a misure aggiuntive
come un diverso orientamento o una diversa collocazione del DMX3.

A 80 MHz e 800 MHz vale la gamma di frequenza più elevata.
Le presenti direttive possono non essere valide per tutte le situazioni. La propagazione
elettromagnetica è influenzata dall'assorbimento e dalla riflessione di strutture,
oggetti e persone.

Prova di 
immunità

Livello della prova IEC 
60601

Livello di conformità
Ambiente 
elettromagnetico – 
Guida
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4 Descrizione
4.1 Panoramica del sistema
I micromotori MCX e MX2 sono destinati
esclusivamente agli interventi di profi-
lassi, conservativa ed endodonzia.

Il micromotore MX-i è destinato esclusi-
vamente agli interventi di implantolo-
gia.

Il comando elettronico DMX3 è in grado
di gestire i seguenti parametri del
micromotore: velocità di rotazione (da
100 a 40.000 rpm); limiti di coppia;
senso di rotazione del micromotore
(forward, reverse) e l’intensità lumi-
nosa.

A seconda della configurazione
software è possibile che le modalità di
endodonzia non siano disponibili (auto-
reverse/auto-forward).

Le modalità di endodonzia non sono
disponibili con il micromotore MX-i.

4.2 Connettori
FIG. 1
(1) Alimentazione elettrica

(2) Uscita micromotore 
(3) MUX e valvola micromotore
(4) Scheda aggiuntiva
(5) Configurazione modalità commu-

tatore tipo DIP-switch
(6) RS-232
(7) CAN
(8) Sensore pressione aria
(9) Ingresso analogico
(10)ART. scheda

Versione software: XX = anno, YY =
mese)
N. disegno
N. revisione
SN (Serial Number - N. di serie)

(11)N. di configurazione software

FIG. 1
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FIG. 2
Specifiche dei connettori

Vedere FIG. 1 per la numerazione.

# Elemento Tipo Specifiche Commenti

1
Alimentazione elet-
trica

Ingresso 32 VDC ±-10%

2 Uscita micromotore Uscita
Fasi A, B e C
L+, L- (luce LED)

3
MUX e valvola 
micromotore

Uscita
MUX 1, MUX 2, valvola
24 Vdc, Imax = 300 mA

4 Scheda aggiuntiva - -

5
COMMUTATORE 
TIPO DIP-SWITCH

- -

6 RS-232 I/O Interfaccia digitale

7 CAN I/O Interfaccia digitale

8
Sensore pressione 
aria

Ingresso
da 0 a 3 bar 
(da 0 a 300 kPa, da 0 a 43,5 psi)

9 Supporti 1, 2 e 3 Ingresso Attivo a 0 Vdc

9
Senso di rotazione 
(orario/antiorario)

Ingresso 0 o 5 Vdc (TTL) Ingresso pull-down

9 Controllo luminosità Ingresso
da 0 a 5 Vdc 
(16 impostazioni di uscita)

Ingresso pull-up

9 Riferimento velocità Ingresso da 0 a 5 Vdc Ingresso pull-down

FIG. 2
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4.3 Funzioni principali
• Comanda fino a un massimo di tre

micromotori (MCX, MX2, MX-i).
• Comando pneumatico.
• Comando elettrico tramite ingressi

analogici o interfaccia digitale (RS-
232).

I parametri variabili di sistema sono i
seguenti:
• Gamma di velocità: da 100 a 40.000

rpm
• Modalità progressiva oppure ON/OFF

della regolazione velocità
• Coppia massima regolabile dal 10%

al 100% con incrementi dell'1%
• Controllo della luminosità LED micro-

motore 
(16 impostazioni) oppure ON/OFF
luce

• Modalità conservativa 
(senso orario/antiorario)

• Modalità endodonzia (disponibile in
funzione della configurazione):

• Modalità Auto-reverse: il senso di
rotazione si inverte automatica-
mente al raggiungimento del limite di
coppia (regolabile dal 10% al 100%
del valore massimo).

• Modalità Auto-forward: il senso di
rotazione viene invertito in maniera
analoga alla modalità Auto-reverse;
inoltre, il micromotore passa auto-
maticamente alla rotazione in senso
orario al termine di un periodo rego-
labile di rotazione in senso antiorario
(da 0 a 25 secondi).

4.4 Dati tecnici

⚠ ATTENZIONE
Le specifiche tecniche, le illustrazioni e
le dimensioni riportate nelle presenti
istruzioni sono esclusivamente orienta-
tive.
Non possono essere utilizzate per
reclami.
Il costruttore si riserva il diritto di
apportare miglioramenti tecnici al
dispositivo, senza modificare le pre-
senti istruzioni.
Per ulteriori informazioni contattare
Bien-Air Dental SA all'indirizzo indicato
sulla quarta di copertina.

Dimensioni (LxPxH):...... 102 x 58 x 27
mm

Peso: .................................. circa 78 g

Tensione: ......................... 32 VDC ±15%
(min. 27,2 VDC,
max. 36,8 VDC)

Potenza nominale: ........ 60 W (MCX e
MX2)
120 W (MX-i)

Condizioni ambientali -
Funzionamento
• Temperatura: da +10 °C a +40 °C
• Umidità relativa: dal 30% all'80%, con

condensazione
• Pressione atmosferica: 700 hPa -

1060 hPa

Condizioni ambientali - Trasporto e
stoccaggio
• Durata massima: 15 settimane
• Temperatura: da -25 °C a +70 °C
• Umidità relativa: dal 10% al 95%
• Pressione atmosferica: 500 hPa -

1060 hPa
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4.5 Protezioni implementate
Temperatura
Le temperature della superficie esterna
del micromotore e del comando elettro-
nico sono costantemente controllate
dal sistema.

Alimentazione elettrica
Il comando elettronico è protetto da
sovra/sottotensioni e contro l'inver-
sione di polarità.

Micromotore e luce
L'uscita del micromotore (fasi) è pro-
tetta contro i cortocircuiti.
L'uscita della luce è protetta contro i
cortocircuiti.
L'interruzione di una, due o tre fasi è
rilevata dal sistema; in tal caso, il
micromotore non si avvia oppure si
arresta.

Scarico aria
ART. 1501748-001: questo sistema è
necessario solo se il dispositivo è
comandato per via pneumatica, con il
pedale dell'aria in posizione sollevata, e
se la valvola comandata dal pedale è
sprovvista di sfiato.
Contattare il proprio rivenditore per il
montaggio.

4.6 Protezione ambientale e 
informazioni sullo 
smaltimento

Questo dispositivo va riciclato. I disposi-
tivi elettrici e elettronici possono conte-
nere sostanze nocive alla salute e
pericolose per l'ambiente. L'utente può
restituire il dispositivo al rivenditore o
avvalersi direttamente dei servizi di
un'azienda autorizzata per il tratta-
mento e il recupero di questo tipo di
apparecchiatura (Direttiva Europea
2012/19/EU).
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5 Installazione
5.1 Modalità operative 
FIG. 3
I 6 commutatori tipo DIP-switch sono utilizzati per configurare il sistema e, in par-
ticolare, per selezionare la modalità operativa (vedere tabella sottostante). L'instal-
lazione del sistema dipende dalla modalità operativa scelta. Per maggiori
informazioni e per ottenere assistenza tecnica, contattare il proprio rivenditore
Bien-Air Dental.

Nota : stato dei commutatori tipo DIP-switch: 0 = OFF, 1 = ON, X = nessuna influenza.

Modalità

Commutatori tipo DIP-
switch Descrizione

1 2 3 4 5 6

0 0 0 X X X X Modalità elettrica da 100 a 40.000 rpm 

1 0 1 X X X X Modalità pneumatica da 100 a 40.000 rpm

2 1 0 X X X X Modalità pneumatica con limitazione elettrica 

3 1 1 X X X X Modalità seriale (RS232)

Tutte X X 1 X X X
Invio automatico trama di stato (1 = abilitato, 
0 = disabilitato)

Tutte le 
modalità 
eccetto 3

X X X 1 X X Ritardo luce (1 = abilitato, 0 = disabilitato)

Solo modalità 
3

1 1 X 1 X X Controllo trama (0 = checksum, 1 = CRC)

FIG. 3
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5.2 Schemi elettrici
I seguenti schemi elettrici illustrano una configurazione standard del sistema nelle
quattro modalità operative. I collegamenti dipendono dall'integrazione nel riunito e
dalle funzioni desiderate.

5.2.1 Modalità 0 (modalità elettrica da 100 a 40.000 rpm)
FIG. 4 
La velocità target del micromotore viene raggiunta tramite un potenziometro (10
kΩ) o un pedale elettrico. È necessario un potenziometro 10 kΩ per variare l’inten-
sità luminosa.

FIG. 4
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5.2.2 Modalità 1: modalità pneumatica da 100 a 40.000 rpm
FIG. 5
La velocità target del micromotore viene raggiunta tramite un pedale pneumatico
collegato al sensore di pressione (da 0 a 3 bar). È necessario un potenziometro 10
kΩ per variare l’intensità luminosa.

FIG. 5
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5.2.3 Modalità 2: modalità pneumatica con limitazione elettrica
FIG. 6
Modalità pneumatica (modalità 1) con limitazione della velocità massima. Identica
alla modalità 1, ma con la velocità massima limitata da un potenziometro (10 kΩ).
È necessario un potenziometro 10 kΩ per variare l’intensità luminosa.

FIG. 6
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5.2.4 Modalità 3: modalità seriale (RS-232)
FIG. 7
Il DMX3 è comandato tramite un protocollo di comunicazione RS-232.
Il protocollo di comunicazione RS-232 è disponibile su richiesta presso Bien-Air
Dental SA. È necessario un potenziometro 10 kΩ per variare l’intensità luminosa.

FIG. 7
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6 Manutenzione
⚠ ATTENZIONE
Utilizzare esclusivamente prodotti di
manutenzione e ricambi Bien-Air Den-
tal originali. L'uso di altri prodotti e
ricambi può far decadere la garanzia.

6.1 Assistenza
Non smontare mai il dispositivo. 
Per qualsiasi modifica o riparazione,
contattare il fornitore locale o diretta-
mente Bien-Air Dental.

7 Informazioni 
generali, garan-
zia e codici arti-
colo
7.1 Indicazioni
• A, B, C, ecc.

Un testo preceduto da una lettera
indica una procedura che deve essere
eseguita passo passo.

• (1), (2), (3), etc.
Un testo preceduto da un numero
indica un testo utilizzato in associa-
zione a una figura. 

7.2 Condizioni di garanzia
Bien-Air Dental offre all'utente una
garanzia che copre tutti i difetti funzio-
nali, di materiale o di produzione. 
Il dispositivo è coperto da questa
garanzia per 12 mesi a partire dalla
data di fatturazione.

In caso di reclamo giustificato, Bien-Air
Dental SA (o il suo rappresentante
autorizzato) adempierà agli obblighi
della società in virtù della presente
garanzia, riparando o sostituendo il
prodotto gratuitamente. Sono esclusi
altri reclami, di qualunque natura, in
particolare richieste di risarcimento
danni.

Bien-Air Dental SA non può essere rite-
nuta responsabile dei danni, delle
lesioni e delle relative conseguenze
attribuibili a:
• usura eccessiva
• uso inappropriato
• inosservanza delle istruzioni d'uso,

montaggio e manutenzione,
• influssi chimici, elettrici o elettrolitici

insoliti,
• errati collegamenti pneumatici,

idraulici o elettrici.
La garanzia non copre né i conduttori in
"fibra ottica" flessibili né qualsiasi com-
ponente in materiale sintetico. 
La garanzia decade quando i danni e le
loro conseguenze sono attribuibili a
interventi inadatti o a modifiche del
prodotto effettuate da terzi non autoriz-
zati da Bien-Air Dental SA.

I diritti derivanti dalle prestazioni di
garanzia possono essere rivendicati
solo dietro presentazione del prodotto
insieme alla copia della fattura o del
documento di trasporto, su cui devono
figurare chiaramente data di acquisto,
codice articolo e numero di serie del
prodotto.
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7.3 Codici degli articoli

7.3.1 Set fornito (vedere copertina)

7.3.2 Accessori a richiesta (vedere 
copertina)

ART. Designazione

1600903-00A BOARD DMX3 FULL OPEN

1600903-00B BOARD DMX3 MCX 100 RPM

ART. Designazione

1305350-001 Alimentazione interna

1500554-001 Commutatore doppio motore

1500579-001 Cavo RS-232. L=30 cm

1500580-001
Convertitore 24/32 Vdc e 24 
Vdc

1600606-001 Cavo MX-i (L=1,7 m)

1500666-001 Alimentazione esterna

1600677-001 Micromotore MX2 LED

1600700-001
Tubo MX2, siliconato grigio 
(L=1,7 m)

1600751-001 Micromotore MCX LED

1600755-001 Micromotore MX-i LED

1600756-001
Tubo MCX, siliconato grigio 
(L=1,7 m)

1600780-001 Micromotore MCX

1501748-001 Scarico aria
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Bien-Air Dental SA
Länggasse 60   Case postale   2500 Bienne 6   Switzerland

Tel. +41 (0)32 344 64 64   Fax +41 (0)32 344 64 91

dental@bienair.com

Other adresses available at
www.bienair.com
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